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Führungsqualität, die man sieht und 
spürt. Diese Serie verbindet exklusives 
Design mit erstklassigem Sitzkomfort –  
entwickelt für höchste Ansprüche in 
repräsentativen Büro- und Konferenz-
räumen.
Diese Serie vereint hochwertige 
Materialien, präzise Ergonomie und 
funktionale Details zu einem Konferenz-
stuhl der Spitzenklasse.

L’excellence du leadership, visible et 
tangible. Cette série associe un design 
exclusif à un confort d’assise de premier 
ordre, répondant aux exigences les plus 
élevées des bureaux et des salles de 
conférence de prestige.
Elle conjugue des matériaux haut de 
gamme, une ergonomie de précision et 
des détails fonctionnels pour créer un 
fauteuil de conférence d’exception.

Executive quality you can see and feel. 
This range combines exclusive design 
with first-class seating comfort –  
developed for the highest standards in 
prestigious office and conference rooms.
This range brings together high-quality 
materials, precise ergonomics and 
functional details to form a premium 
conference chair.
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Farbausführungen Fußkreuz, Armlehnen und Rahmen der Bedienelemente . Finitions des coloris : piètement en croix, accoudoirs et 
cadre des éléments de commande . Colour options for the five-star base, armrests and control panel frame 

Wählen Sie die passende Farbkomposition für Ihr Design.

Choisissez la composition chromatique adaptée à votre design.

Select the perfect colour combination for your design.

chrom . chromé . chromeAluminium poliert . 
Aluminium poli .  
Polished aluminium

schwarzchrom .  
chrome noir .  
black chrome

lava* 
RAL 7021 FS matt

steep roof* 
RAL Design 100 30 05 dura

stone* 
RAL 9002 FS matt

silver rose* 
RAL Design 060 50 10 glatt

dark root* 
RAL Design 000 20 00 dura

gold sensation* 
RAL Design 070 40 20 glatt

warm silk* 
RAL Design 080 50 10 glatt

golden sand* 
RAL Design 075 50 10 dura

* ähnlich . similaire . similar
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Polstervarianten . Variantes de garnissage . Upholstery options

Für die Sitz- und Rückenelemente sind alle Stoffe und Leder der Brunner Hauskollektion verfügbar. Alle 
Lederfarben der Kollektionen torro und sevilla 2 sind zudem in einer exklusiven Perforation erhältlich. 

L’ensemble des tissus et cuirs de la collection Brunner est disponible pour les éléments d’assise et de 
dossier. Tous les coloris de cuir des collections torro et sevilla 2 sont également proposés avec une 
perforation exclusive.

All fabrics and leathers from the Brunner standard range are available for the seat and backrest 
elements. All leather colours from the torro and sevilla 2 collections are also available with an exclusive 
leather perforation.

Farben für die umlaufende Naht . Coloris de la surpiqûre périmétrale . All-round seam colours 

Die umlaufenden Nähte werden standardmäßig farblich passend zum Bezug ausgeführt. Um 
besondere Design Highlights zu setzen kann die umlaufende Naht der Polsterelemente optional in 
nachfolgenden Farben ausgeführt werden. 

Par défaut, les coutures périmétrales sont assorties au revêtement. Pour créer des accroches visuelles, 
la couture périmétrale des éléments d’assise rembourrés peut être réalisée, en option, dans les coloris 
suivants.

The all-round seams match the cover colour as standard. To add a special design highlight, the 
all-round seam on the upholstery elements is optionally available in the following colours.

Feine, umlaufende Ziernähte in ausgewählten 
Kontrastfarben verleihen dem Bezug eine 
elegante und individuelle Note* .  
De fines surpiqûres décoratives, déclinées dans 
une sélection de coloris contrastants, confèrent 
une note élégante et personnalisée au 
revêtement*. 
Fine, all-round decorative stitching in selected 
contrasting colours adds an elegant and 
individual touch to the cover*.

black

walnut

cinnabar

taupe

pearl

dune

azure

mocca

white

saffron

linen

* �Umlaufende Nähte standardmäßig farblich passend zum Bezug ausgeführt . Surpiqûres périmétrales réalisées de série dans un coloris assorti au revêtement .  
All-round seams match the cover colour as standard
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Materialien 

Gestell 
Fußkreuz mit vier oder fünf Auslegern aus 
Aluminium Druckguss in unterschiedlichen 
Ausführungen erhältlich, mit Rollen oder Gleitern 
ausgestattet. 

Armlehnen
Armlehnen aus Aluminium-Druckguss in 
unterschiedlichen Ausführungen erhältlich. 

Schale 
Die Polsterelemente mit Seitenboden und 
umlaufender Doppelnaht, passend zum Bezug 
oder als Highlight in ausgewählten Farben, 
schaffen durch die anspruchsvolle Linienführung 
eine schlanke Silhouette. 

Weitere Informationen siehe Produktdatenblätter. 

Reinigung und Pflege

Generelle Hinweise zur Reinigung und Pflege 
finden Sie online in unseren Reinigungs- und 
Pflegehinweisen unter www.brunner-group.com. 

Allgemein

Fertigung gemäß Qualitätsmanagement  
nach DIN EN ISO 9001:2008 und Umwelt
management nach DIN EN ISO 14001:2004.  
Alle verwendeten Materialien können  
sortenrein getrennt und recycelt werden.

Matériaux 

Piétement
Piétement en croix à quatre ou cinq embases,  
en fonte d’aluminium, disponible en différentes 
finitions, équipé de roulettes ou de patins. 

Accoudoirs 
Accoudoirs en fonte d’aluminium, disponibles  
en différentes finitions.

Coque
Die Polsterelemente mit Seitenboden und 
umlaufender Doppelnaht, passend zum Bezug  
oder als Highlight in ausgewählten Farben,  
schaffen durch die anspruchsvolle Linienführung 
eine schlanke Silhouette. 

Pour plus d‘informations, consultez les fiches 
techniques des produits.

Nettoyage et entretien

Vous trouverez des instructions générales de 
nettoyage et d’entretien dans nos conseils de 
nettoyage et d’entretien, disponibles à l’adresse 
www.brunner-group.com.

Généralités

Qualité de fabrication certifiée DIN EN ISO 
9001:2008 et management environnemental  
DIN EN ISO 14001:2004. Tous les matériaux 
utilisés peuvent intégrer le tri sélectif et sont 
recyclables.

Materials 

Frame
Five-star base available with four or five foot 
extensions in die-cast aluminium, equipped  
with casters or gliders. 

Armrests 
Die-cast aluminium armrests are available in 
various versions. 

Shell 
The upholstery elements with side panel  
and all-round double seam, either matching  
the cover or as a highlight in a contrasting  
colour, create a slim silhouette thanks to the 
sophisticated lines. 

For further information, please refer to the 
product data sheets.

Cleaning and maintenance

Please follow our general cleaning and  
care instructions available online at  
www.brunner-group.com. 

Generally

Manufacturing quality: DIN EN ISO 9001:2008 
certified. Environmental standard: DIN EN ISO 
14001:2004 certified. All materials used can be 
sorted by component type and recycled.

Hinweis: Eventuelle Farbabweichungen sind drucktechnisch bedingt.
Information : Des nuances de teintes dues à l‘impression papier sont possibles.
Information: Possible variations in colour are due to printing.

Modellübersicht . Synoptique . Model overview

9284

9272

9286

9274 9276

9282
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